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МОТИВАТОРИ РІВНЯ КІЛЬКОСТІ В НІМЕЦЬКИХ ІХТІОНІМАХ
Анотація. Статтю присвячено когнітивно-ономасіоло-

гічному аналізу особливостей найменувань риб із мотива-
тором рівня кількості у сучасній німецькій мові. Німець-
кі іхтіоніми відображають складну взаємодію наукових 
та наївних уявлень про світ німецького народу. У науко-
вій картині світу позначення риб, як за розміром, так і за 
зовнішніми якостями, створюються на підставі зорових 
відчуттів, які проектують на позначення ономасіологіч-
них ознак обраних із рівня кількості. Рівень кількості 
представлений в ономасіологічних структурах німецьких 
іхтіонімів переважно прикметниками та числівниками 
у складі композитних назв та складених найменувань, 
які вказують на кількісну характеристику риб. Поняття 
кількості включає як чітко виражене число, так і неточ-
ну, приблизну кількість. Достатньо широке використан-
ня мотиваторів зі значенням чіткої кількості свідчить про 
важливість максимально точної інформації щодо певного 
виду риби для німецькомовної іхтіологічної спільноти. 
В ономасіологічній структурі німецьких назв риб пред-
ставлений мотиватор-дименсив, що позначає розмір, кіль-
кість. Такий мотиватор пов’язаний із будовою риб і точно 
або приблизно передає кількісну характеристику будь-
яких частин тіла риби, яка номінується. У мотиваційній 
базі німецьких назв риб мотиватор рівня кількості може 
поєднуватися з партитивами на позначення фрагментів 
забарвлення риб і позначати кількість графічних позначок 
на тілі риби. Найменування риб у німецькій мові мають не 
лише пропозиційну мотивацію, а мотиватори рівня кілько-
сті представлені також й в одиницях змішаної мотивації. 
У таких найменуваннях риб кількісний мотиватор коре-
лює з метафоричним, а донорськими зонами є переважно 
концептосфери ІНША ТВАРИНА й АРТЕФАКТ. Застосу-
вання мотиваторів рівня кількості у найменуваннях риб 
у німецькій мові виконує функцію уточнення, розрізнення, 
характеристики самої риби. Дослідження особливостей 
функціонування мотиваторів рівня кількості засвідчило, 
що найактивніше використовуються мотиватори-димен-
сиви. Широке представлення дименсивів можна пояснити 
прагненням німецькомовної іхтіологічної спільноти яко-
мога точніше схарактеризувати певний вид риби.

Ключові слова: мотивація, рівень кількості, іхтіоніми, 
когнітивно-ономасіологічний аналіз.

Постановка проблеми. Актуальність дослідження оно-
масіологічних структур німецьких найменувань риб зумов-
лена необхідністю встановити когнітивне підґрунтя найме-
нувань риб у мові, що уможливлює з’ясування механізму 
техніки номінації риб і концептуалізацію риби в етносвідо-
мості. Німецькі назви риб відтворюють усталену в науковій 
спільноті систему знань про риб, що відображено у виборі 
мотиваторів німецьких назв із рівня кількості. Дослідження 
мотиваторів рівня кількості є актуальним, оскільки дає змогу 

розглянути різні кількісні показники, актуалізовані у назвах 
риб у німецькій мові.

Аналіз останніх досліджень і публікацій. Вивчення най-
менувань іхтіофауни в науковій лінгвістичній літературі здійс-
нено в різних аспектах. Номенклатурні назви риб (іхтіоніми) 
розглянуто в лексико-семантичному та словотвірному ракурсах 
(О.Н. Бятікова, З.М. Мірхаліков, Е.І. Пекшеєва, Ю.В. Халюков 
та інші), в лінгвокультурологічному ракурсі (Р. Дайнюс та інші), 
в етимологічному та мотиваційному аспектах (К.О. Березов-
ська, А.С. Герд, В.Т. Коломієць, В.В. Усачева та інші), а також 
у складі лексики рибальства в ономасіологічному, лексикогра-
фічному та дериваційному аспекті (А.А. Берлізов, І.І. Ліпкевич 
та інші). У германістиці описано особливості номінації та варі-
ювання найменувань об’єктів іхтіофауни в австралійському 
варіанті англійської мови (В.А. Коваленко та інші). Однак доте-
пер мотивацію назв риб у німецькій мові не розглядали з пози-
цій когнітивної ономасіології, що зумовлює новизну нашого 
дослідження.

Метою статті є аналіз особливостей мотивації німецьких 
іхтіонімів з мотиватором рівня кількості в сучасній німецькій 
мові.

Матеріалом дослідження послужили близько 110 німець-
ких найменувань риб із мотиватором рівня кількості, вилу-
чених із атласів “Die Meeresfische Europas” (упорядники Bent 
J. Muus і Jörgen G. Nielsen) та “Atlas der Meeresfische” (упоряд-
ники Rudie H. Kuiter і Helmut Debelius), а також спеціалізова-
них online ресурсів [5; 6].

Основним методом аналізу мотивації німецьких іхтіонімів 
із мотиватором рівня кількості є методика когнітивно-онома-
сіологічного аналізу, розроблена О.О. Селівановою й апро-
бована представниками її наукової школи на матеріалі різних 
мов (Я.В. Браницька, І.І. Казимир, В.В. Калько, О.В. Конова-
лова, Г.В. Кочерга, І.М. Литвин, Н.С. Рибалка, Г.А. Ярмоленко 
та інші).

Когнітивно-ономасіологічний аналіз німецьких найме-
нувань риб здійснюється в два етапи: інтерпретацію онома-
сіологічних структур, яка потребує насамперед з’ясування 
номінативного статусу німецьких іхтіонімів. За номінатив-
ним статусом ці назви представлені непохідними одиницями, 
дериватами, композитами та складеними найменуваннями. На 
другому етапі встановлено когнітивну модель у вигляді мен-
тально-психонетичного комплексу (МПК), «яка відображає 
інформаційну структуру свідомості як холістичного психо-
функціонального континууму поєднання пізнавальних функ-
цій відчуттів, почуттів, мислення, інтуїції та трансценденції 
й колективного позасвідомого» [2, c. 155]. Із МПК реконстру-
йовано мотиваційну базу німецьких назв риб. Мотиваційна 
база може відповідати пропозиції (на кшталт таксономії риб 
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або предикатно-аргументної структури, яка описує ситуацію, 
пов’язану із життєдіяльністю цих тварин), а також метафорич-
ній моделі асоціативно-термінальної частини МПК, відповідно 
до якої мотиватори найменувань риб є знаками інших донор-
ських зон, а також модусного компонента оцінки, пов’язаного 
з чуттєвою сферою МПК. Залежно від статусу обраного моти-
ватором компонента МПК у масиві німецьких іхтіонімів ми, 
слідом за О.О. Селівановою, виокремили пропозиційно-дик-
тумний, асоціативно-метафоричний, модусний та змішаний 
типи мотивації [2, с. 153–176]. Рівень кількості входить до про-
позиційного ядра МПК, а кількісний показник виконує функ-
цію пропозиційного мотиватора.

Виклад основного матеріалу. Німецькі назви риб відо-
бражають складну взаємодію наукових та наївних уявлень 
німецького народу про світ. У науковій картині позначення риб 
за зовнішніми якостями створюються на основі зорових від-
чуттів. Мотиватори рівня кількості виконують уточнювальну 
й диференційну функцію.

Категорія рівня кількості має велике значення для люд-
ського суспільства. На думку О.О. Реформатського «число 
й уміння мислити числами є одним із великих і давніх досяг-
нень людства» [1, с. 76]. Поняття кількості є різноплано-
вим і включає як чітко виражене число (Dreistachel „Wie bei 
ihren Verwandten, ist der erste Strahl der ersten hartstrahligen 
Rückenflosse zu einem starken Stachel ausgebildet. Zusätzlich 
haben sie anstelle der Bauchflossen je einen Stachel, wodurch sie 
ihren Namen erhielten” (5)), так і неточну, приблизну, неви-
значену кількість (Kleinschuppiger Schützenfisch “Er erreicht 
eine Maximallänge von 15 cm und gehört damit zu den kleineren 
Schützenfischarten” (5)). Достатньо широке використання моти-
ваторів зі значенням чіткої кількості свідчить про важливість 
максимально точної інформації щодо окремого виду риби 
для представників німецькомовної іхтіологічної спільноти. 
Використання мотиваторів із значенням невизначеної кілько-
сті зумовлене неможливістю чіткої характеристики певного 
виду риби: Vielstreifen- Schlankcichlide (“… hat der Vierstreifen-
Schlankcichlide vier waagerechte, schwarze bis dunkelbraune 
Streifen. Der unterste dieser Streifen ist dabei nicht ganz so klar 
ausgeprägt wie die restlichen und ist bei Jungfischen kaum oder gar 
nicht zu erkennen” (5)).

Рівень кількості в ономасіологічній структурі німецьких 
найменувань риб представляють мотиватори кількох різно-
видів. Так, демінутив klein- характеризує у складі німецьких 
назв риб зменшувальність, що стосується загального розміру 
всієї риби порівняно з іншими представниками роду: Kleiner 
Rotbarsch (“Der Kleine Rotbarsch wird maximal 35 Zentimeter 
lang, bleibt für gewöhnlich aber bei einer Länge von 25 bis 
30 Zentimeter” (5)); Kleine Seenadel (“Die Kleine Seenadel hat 
eine relativ kleine Schwanzflosse.Sie kann leicht mit halbwüchsigen 
Großen Seenadeln verwechselt werden, unterscheidet sich von 
diesen aber durch ihre kürzere Schnauze, die bei ihr etwa die Hälfte 
der Kopflänge ausmacht” (5)) або частин її тіла: Kleinschuppiger 
Schützenfisch (“Er erreicht eine Maximallänge von 15 cm und 
gehört damit zu den kleineren Schützenfischarten. Mindestens 
sechs Schuppenreihen liegen zwischen Rückenflossenbasis und der 
Seitenlinie” (5)). Окрім цього, демінутив klein може стосуватися 
особливостей забарвлення тіла риби, вказуючи на розмір цяток 
на тілі риби: Kleingefleckter Katzenhai (“Viele kleine, dunkle 
Flecken auf Körperrücken und Flankenseiten” (3, с. 40)).

У німецьких іхтіонімах Riesenhai („5 Paare riesiger 
Kiemenspalten ziehen sich von der Kopfober- bis auf die 
Kopfunterseite” (3, с. 48)), Riesenmanta (“Riesenmantas 
können eine Spannweite von sieben Metern und ein Gewicht 
von zwei Tonnen erreichen” (5)) та Riesenzackenbarsch (“Der 
Riesenzackenbarsch erreicht auch eine stattliche Größe. So können 
die Fische bis 2,50 Meter lang und bis 360, in Ausnahmefällen bis 
450 Kilogramm schwer, und 37 Jahre alt werden” (5)) першою оно-
масіологічною ознакою є аугментатив, що вказує на надмірну 
збільшеність загального розміру риби або її ваги. Широко вико-
ристовується у німецьких найменуваннях риб інший аугмен-
татив – Groß- (Große Seenadel “Die Große Seenadel hat einen 
sehr langgezogenen, dünnen Körper und wird bis zu einem halben 
Meter lang” (5)). Зауважимо, що аугментатив Riesen- стосується 
переважно всього тіла риби, натомість аугментатив Groß- може 
належати до різних частин тіла риби:

− луски: Großschuppenmakrele (“Die Schuppen sind für 
Makrelen groß, die Flössel zahlreich” (5));

− ротової порожнини: Großmaul-Antennenwelse (“… haben 
kleine Augen, ein weites Maul und kurze Barteln” (5));

− очей: Großaugenbarsche (“Riesige Augen mit einer Licht 
reflektierenden Schicht sind eine Anpassung an Nachtaktivität” 
(4, с. 337));

− плавців: Großflossen-Kaiserfisch (“Rücken- und Afterflosse 
haben eine fadenartige Verlängerung” (5));

− голови: Großkopfschnapper (“Großkopfschnapper 
unterscheiden sich von den Schnappern durch den großen Kopf mit 
steilerem Profil, die großen Augen, Bezahnung und die Anatomie 
des Kiemendeckels” (5));

− хвоста: Dreschwanzbarsche (“Die Fische haben drei 
getrennteRückenflossen, von denen die beiden ersten hartstrahlig 
sind und die hintere mindestens sieben Weichstrahlen hat” 
(4, с. 468)).

У німецькому іхтіонімі Großgefleckter Katzenhai 
(“Körperrücken und -seiten mit wenigen großen, dunklen Flecken” 
(3, с. 41)) партитив позначений віддієслівним прикметником 
у функції означення корелює з аугментивом groß, передаючи 
розмір цяток на тілі риби.

В ономасіологічній структурі німецьких назв риб пред-
ставлений мотиватор-дименсив, що позначає розмір, кількість. 
Такий мотиватор пов’язаний із будовою риб і точно або при-
близно передає кількісну характеристику будь-яких частин 
тіла риби, яка номінується (при цьому партитив може як екс-
плікуватися, так і залишатися імплікованим): Siebenkiemerhai 
(“Namensgebend sind die sieben Kiemenspalten, die alle vor dem 
Ansatz der Brustflosse liegen und von vorn nach hinten immer 
kleiner werden” (5)); Neunaugen (“Auf der ersten Blick scheinen 
sie auf jeder Seite neun Augen zu besitzen: das wirkliche Auge, 
die Nasenöffnung und sieben porenartige, runde Kiemenlöcher” 
(3, с. 34)); Dreibärtelige Seequappe (“Lange Kinnbartel, 2 weitere 
Barteln auf der Schnauze” (3, с. 138)); Dreistachliger Stichling 
(“2 – 4 kräftige Einzelstacheln vor der Rückenflosse” (3, с. 157)); 
Dreiflossen-Schleimfische (“Die Fische haben drei getrennte 
Rückenflossen, von denen die beiden ersten hartstrahlig sind und 
die hintere mindestens sieben Weichstrahlen hat” (5)).

У мотиваційній базі німецьких назв риб мотиватор рівня 
кількості може поєднуватися з партитивами на позначення 
фрагментів забарвлення риб і позначати кількість графічних 
позначок на тілі риби:
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− плям: Zweifleckengrundel (“Ein großer schwarzer Fleck 
auf jeder Seite des Schwanzstiels” (3, с. 228)); Zweibandhechtling 
“Arttypisch sind zwei Längsstreifen entlang der Seitenlinie und 
parallel dazu am Rücken” ((5));

− крапок: Zweipunktbarbe (“Namensgebend ist der kleine, 
längliche, quer stehende dunkle Fleck über den Brustflossen und 
der größere, gold eingefasste Fleck oberhalb des Afterflossenendes 
auf dem Schwanzflossenstiel” (5)); Zweitupfen-Raubensalmler 
(“Namensgebend sind zwei große schwarze Flecken an den Seiten, 
kurz vor dem Ansatz der Rückenflosse und auf der Schwanzwurzel” 
(5));

− ліній: Zweilinien-Makrele (“Ihren deutschen Namen 
hat sie von der zweiten Seitenlinie, die hinter den Brustflossen 
rechtwinkelig von der ersten abzweigt” (5));

− смужок: Viergürtelbarbe (“Vier breite, vertikale Bänder 
umschließen den Körper, sind in der Regel schwarz, können aber 
auch grünmetallisch glänzen” (5)).

У німецькому найменуванні Dreistreifensalmler (“Das 
erwachsene Männchen unterscheidet sich vom Weiblichen durch 
einen schlankeren Körper und ein rötliches bis rotes Längsband 
auf den Körperseiten sowie manchmal auch rosa bis rot gefärbte 
Flossen” (6)) мотиватор рівня кількості має еквонімічний ста-
тус, оскільки кількість смужок варіюється за статтю: самці, 
на відміну від самок, мають ще й червону смужку на боках 
і рожеві плавці.

Розглянуті вище німецькі найменування риб мають пропо-
зиційну мотивацію, однак мотиватори рівня кількості представ-
лені й в одиницях змішаної мотивації. У таких найменуваннях 
риб кількісний мотиватор корелює з метафоричним, а донор-
ськими зонами є переважно концептосфери ІНША ТВАРИНА 
й АРТЕФАКТ, наприклад, Großer Scheibenbauch (“Saugscheibe 
ist größer als der Augendurchmesser” (3, с. 183)). У змішано моти-
вованих німецьких назвах риб Großer Schlangenkopffisch (“ …
besitzt die typisch längliche Körperform aller Schlangenkopffische. 
Sie erreicht eine Länge von bis zu 130 cm bei einem Gewicht von bis 
zu 20 kg” (5)), Vieraugen- Falterfisch (“Wie für viele Falterfische 
typisch hat auch der Pfauenaugen-Falterfisch an der Schwanzwurzel 
einen auffälligen, weiß umsäumten, schwarzen Augengleck. Bis 
zu einer Länge von drei Zentimeter haben Jungfische noch einen 
zusätzlichen Augenfleck im hinteren Bereich der Rückenflosse 
und drei senkrechte Körperstreifen” (5)) застосовано кількісний 
мотиватор у поєднанні з метафоричними Schlange-, Falter-, які 
підкреслюють подібність зовнішнього виду риб до тварин (кон-
цептосфера ІНША ТВАРИНА є донором для концептосфери 
РИБА).

Застосування мотиваторів рівня кількості у найменуван-
нях риб у німецькій мові виконує функцію уточнення, розріз-
нення, характеристики самої риби. Дослідження особливостей 
функціонування мотиваторів рівня кількості, що входять до 
ономасіологічних структур німецьких іхтіонімів, засвідчило, 
що найактивніше використовуються мотиватори-дименсиви. 
Широке представлення дименсивів можна пояснити прагнен-

ням німецькомовної іхтіологічної спільноти якомога точніше 
схарактеризувати певний вид риби.
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Stroykova S. Motivators of quantity level in the German 
ichthyonyms’ namings

Summary. This article deals with cognitive-
onomasiological analysis of fish namings with quantity level 
motivators in the modern German language. The German 
ichthyonyms reflect a complex interconnection of scientific 
and naïve worldviews of the German nation. Taking into 
consideration fish size or their external features, fish namings 
in the scientific worldview are formed on the basis of visual 
senses projected towards onomasiological features taken from 
quantity level. Quantity level is predominantly represented 
by means of adjectives and numerals in the onomasiological 
structures of the German ichtyonyms. This level is realized 
in the set of composite namings and compound namings 
designating quantitative features of fish. The phenomenon 
of quantity involves both clearly indicated numerals 
and approximate quantity. A wide range of motivators with 
the meaning of clearly indicated quantity demonstrates 
the importance of accurate information on a certain fish species 
for the German ichthyonym society. The onomasiological 
structure of the German fish namings is represented by 
motivator-dimensive that designates volume, size or quantity. 
This motivator is associated with fish shaping and precisely 
or approximately shows quantitative features of any named 
fish body parts. Motivator of quantity level is combined with 
partitives to designate fish colouring and quantity of graphic 
indicators of fish bodies in the motivational basis of the German 
fish namings. Fish namings in the German language have 
motivational units of quality level based on propositional 
motivation and mixed-type motivation. Qualitative motivator 
in such fish namings correlates with metaphorical motivator 
and involved source domains are conceptual spheres OTHER 
ANIMALS and ARTEFACTS. Quantity level motivators are 
used in fish namings to indicate, differentiate and characterize 
fish features. Researches of quantity level motivators 
functioning show that motivators-dimensives are most actively 
used. Wide use of dimensives can be explained by the intention 
of the German ichtyonym society to identify and precisely 
characterize certain fish species.

Key words: motivation, quantity level, ichthyonyms, 
cognitive-onomasiological analysis.


